QOAINT (XITA

CATHOLIC CHURCH

5550 East Lancaster, Fort Worth, TX 76112
817-451-9395 www.stritafw.org
June 14, 2026 ¢ Eleventh Sunday in Ordinary Time
14 de junio, 2026 » Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario

Mass/Misas
Saturday/Sabado 5:00 pm English
Sunday/Domingo 9:00 am English
Sunday/Domingo 12:00 pm Espariol
Wednesday/Miércoles 6:30pm  Espanol
Monday, Thursday, Friday
Lunes, Jueves, Viernes 8:30am  English

Reconciliation /Reconciliacion

Saturday/Sabado 4:00-4:45 pm
Adoration/Adoraciéon
Thursday/Jueves 8:00 am-8:00 pm

Holy Hour is every 1st Thursday of the month
at 7:00 p.m. in Spanish.

Hora Santa es cada 1er jueves del mes

a las 7:00 p.m. en espariol.

Parish Staff/Personal Parroquial

iSe habla Espaitol!
Pastor:
Rev. Keith Hathaway office@stritafw.org
Deacon:
Mr. Brad Samuelson deacon@stritafw.org
Business Manager:
Maribel Ruiz mruiz@stritafw.org
School Principal:
Kindra Johnston kjohnston@saintritaschool.net

DRE/Directora de Educacion Religiosa:
SrYolanda Pineda  religiousformation@stritafw.org

Adult Faith and Evangelization Coordinator:

Callie Nowlin evangelization@stritafw.org
Music Coordinator:
Kevin Keil music.coordinator@stritafw.org

Secretary / Secretaria:

Office Hours/Horario de Oficina
Mon-Thur/lunes-jueves 9:00am-12pm
1:00pm-6:00pm
closed/cerrado

Friday/viernes

CAMSSION QSTATEMENT
Strengthened by the Eucharist and faithful
to the life and teachings of Jesus, St. Rita
Catholic Church strives to welcome, serve,
and minister to all with love.

SPECLARACION DE CA/1SION
Fortalecidos por la Eucaristia y fieles a la
vida y ensenianzas de Jesus, la Iglesia
Catélica de Santa Rita procura acoger,
servir, y attender espiritualmente a todos
con amor.

St. Rita School
712 S. Weiler Blvd, Fort Worth, TX 76112
817-451-9383 + www.saintritaschool.net
PreKinder & Kinder ~ 1st through 8th grades
PreKinder y Kinder ~ 1.° a 8.° grado

Bulletin Deadline

Monday by noon, all information must be emailed and
approved by Office to office@stritafw.org, deadline may
change depending on holidays.

Plazo del boletin

El lunes al mediodia, toda la informacién debe
enviarse por correo electrénico y ser aprobada por la
Oficina a office@stritafw.org, la fecha limite puede
cambiar dependiendo de los dias festivos.

Melissa Manjarrez office@stritatw.org PASTORAL COUNCIL FINANCE COUNCIL
Safe Environment: Mike Crader, Chair Lori Strittmatter, Chair
Ana Vitela sec@stritafw.org  Kirk Hampton, Secretary Diane Mills, Secretary

) Office: 817-451-9395 Proto Espinosa Diana Espinosa
Maintenance: Maribel Fl Fred Fernandez
Rigoberto Avelar aribel Flores Mike Crader

Bernie Hanlon Rick Rodriguez

In case of an EMERGENCY outside of business Laura Reyes Fernanda Ramon
hours please call or text (817)781-3164 and leave Elizabeth Davidson Bibiana Gomez

a message.



Eleventh Sunday in Ordinary Time

Calendar / Calendario
Sunday/Domingo 6/14/26
8:30 AM Rosary
9:00 AM Mass
10:15 AM  OCIA Classes— St Rita Rm
11:00 AM  Ensayo Coro Santa Rita— St. Gregory
11:30 AM Rosario
12:00 PM Misa
Monday/Lunes, 6/15/26

8:30 AM Mass

10:00 AM  Prayer Shawl & More— St Rita Rm
6:00 PM Choir Practice

7:00 PM  Grupo Carismatico-St Rita Rm

Tuesday/Martes, 6/16/26
6:00 PM Monaguillos
7:00 PM  Ultreya— St Rita Rm

Wednesday/ Miercoles, 6/17/26
6:30 PM Misa
7:00 PM Grupo Carismatico

7:00 PM  Coro Lirios ensayo— St Rita Rm

Thursday/Jueves, 6/18/26
8:30 AM Mass
9:00 AM Adoration until 8 PM

Adoraciéon hasta 8 pm

Friday/Viernes, 6/19/26
8:30 AM Mass
1:00 PM  Voluntary Church Cleaning

Limpieza Voluntaria de Iglesia

Saturday/Sabado, 6/20/26
10:00 AM Pastoral de los Enfermos-St George
4:00 PM Confession

5:00 PM Mass

Sunday/Domingo 6/21/26

8:30 AM Rosary

9:00 AM Mass

10:15 AM  OCIA Classes— St Rita Rm

11:00 AM  Ensayo Coro Santa Rita— St. Gregory
11:30 AM Rosario

12:00 PM Misa

ONLINE DONATIONS

Scan this OR code to donate or
Text Give to 833-245-7329

@s ]ntentio@ lnt@i@s(ﬁ'ﬁsa

Monday / Lunes June 15, 2026

8:30 AM tDonald Klingsick
Wednesday / Miercoles June 17,2026

6:30 PM tDonald Klingsick
Thursday / Jueves June 18, 2026

8:30 AM Birthday of Maribel Ruiz

Friday / Viernes June 19, 2026

8:30 AM tDonald Klingsick
Saturday / Sabado June 20, 2026
5:00 PM tCecilia Galvan

Sunday / Domingo June 21, 2026

9:00 AM tAntonio Ramirez &
tRosa Rodriguez
12:00 PM For the People of St Rita

If your have a mass intention on a day when mass is cancelled,
please call the office (817)451-9395 to know when
it was rescheduled for.

Si tiene la intencion de celebrar una misa en un dia en que se
cancela la misa, llame a la oficina (817) 451-9395
para saber cudndo se reprogramo.

Prayer List for the Sick
Lista de Oraciones para los Enfermos

Jim Norgaard Francisco Mariscal
San Juana Ortiz Victoria Parra
Cleotilde Varela Joan Holt

Crystal Avila Jennifer Martinez

Familia Avalos Castor
Hugo Lopez

Fleur Samuelson

Familia Nuniez Nava

Lisa Steele

Dolores Garza

Mary Sears

Jose Manuel Hernandez
Pedro Santiago Castillo S.

Ivonne Lemus
Maria Perez
Nathaly Chavez
Carmen B. Garcia
Salvador Rios
Frank Sertuche
Salvador Juarez
Juan Nunez
Morena Holguin

Brian Moore Shae Woodmore
Ralph Garcia Brandon Woodmore
Sharen Mobley Amanda Woodmore
Silvia Castruita Ralph Garcia

Scan to view stritafw.org
Escanea para ver pagina web
stritafw.org




ST. RITA CATHOLIC CHURCH FORT WORTH, TEXAS

June 14, 2026

Offertory & Attendance
Ofertorio y Asistencia
June/junio 7 14 21 28 Please consider making a
Attendance 658 donation to Eastside Ministries
Asistencia for Father’s Day in honor of your
Offertory $12,214.28 Dad or in his memory!
Ofertorio
Budget $12,720.20  $12,72020  $12,720.20  $12,720.20
Presupuesto
Deficit/ $505.92
Surplus

CERTIFICATES ARE AVAILABLE FOR

%
”}g PICK UP IN THE OFFICE.
s —=&
“z LOS CERTIFICADOS DE PRIMERA COMUNION

Y CONFIRMACION ESTAN DISPONIBLES
PARA SER RECOGIDOS EN LA OFICINA.

PRAYER SHAWL & MORE

"Summer Office hours
Monday - Thursday
9am-12pm & 1pm-6pm__
Fridays - CLOSEDf“"/
Horario de oficina

de verano

lunes a jueves
9am-12pmy 1pm-6pm
_viernes- CERRADO

MINISTRY

This ministry

¢ will meet Monday, g
June 15th, at 9:30 am

in the :

St. Rita Room.

(Formation Room)

4\”) Sisters of St. Joseph Z .
%Y of Carondelet @(Mﬂé@‘/& C%/Jm/

Please help us welcome Sister Margaret Guzzardo
with the Sisters of St. Joseph of Carondelet. She comes to
share the needs of the poor in Peru. The Sisters of
St. Joseph have ministries in Peru with families living in
poverty. You can learn more about
this and other missions at www.csjcarondelet.org
or by scanning the QR code below.

Por favor, acompdnennos a dar la bienvenida a la

de Carondelet. Ella viene a compartir las necesidades de los
pobres en Pertl. Las Hermanas de San José mantienen
ministerios en Peru con familias que viven en
situacién de pobreza.
Puede obtener mds informacién
sobre esta y otras misiones
visitando www.csjcarondelet.org
o0 escaneando el cédigo QR que
aparece a la derecha.

0

Hermana Margaret Guzzardo, de las Hermanas de San José

%% 9{%&
Father Keith and the office staff would
like to thank Sister Yolanda for all her
hard work. We wish her well on her new
mission. "May the Lord bless you and
keep you; may He make His face shine

upon you as you begin this new
journey."

ﬁ,@

C’? ereren)
El Padre Keith y el personal de la
oficina desean agradecer a la
Hermana Yolanda por todo su arduo
4 trabajo. Le deseamos lo mejor en su
nueva mision. «Que el Senor te
bendiga y te guarde; que haga
resplandecer su rostro sobre ti al
. comenzar este nuevo caminoy.



ST. RITA CATHOLIC CHURCH
FORT WORTH, TEXAS

14 de junio, 2026

Lea‘fo Diarias

Monday
Lunes

Tuesday
Martes

Wednesday
Miercoles

Thursday
Jueves

Friday

Viernes

Saturday

Sabado

Sunday

Domingo

A: Apostle/Apéstol

E: Evangelist /Evangelista
M: Martyr/Mdartir

V: Virgin/Virgen
C:Companions/Companeros

D

6/15/26
1 Kgs 21:1-16; Ps 5:2-3ab, 4b-6a, 6b-7; Mt 5:38-42
1 Rey 21, 1-16; Sal 5, 2-3. 5-6. 7; Mt 5, 38-42

6/16/26
1 Kgs 21:17-29; Ps 51:3-4, 5-6ab, 11 and 16; Mt 5:43-48
1 Rey 21, 17-29; Sal 50, 3-4. 5-6a. 11y 16; Mt 5, 43-48

6/17/26

2 Kgs 2:1, 6-14; Ps 31:20, 21, 24; Mt 6:1-6, 16-18
2 Rey 2, 1. 6-14; Sal 30, 20. 21. 22. 23. 24;

Mt 6, 1-6. 16-18

6/18/26
Sir 48:1-14; Ps 97:1-2, 3-4, 5-6, 7; Mt 6:7-15
Sir 48, 1-15; Sal 96, 1-2. 3-4. 5-6. 7; Mt 6, 7-15

6/19/26

2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20; Ps 132:11, 12, 13-14, 17-18;
Mt 6:19-23

2 Rey 11, 1-4. 9-18. 20; Sal 131, 11. 12. 13-14. 17-18;
Mt 6,19-23

6/20/26

2 Chron 24:17-25; Ps 89:4-5, 29-30, 31-32, 33-34;
Mt 6:24-34

2 Croén 24, 17-25; Sal 88, 4-5. 29-30. 31-32. 33-34;
Mt 6, 24-34

6/21/26

Twelfth Sunday in Ordinary Time

Jer 20:10-13; Ps 69:8-10, 14, 17, 33-35; Rm 5:12-15;
Mt 10:26-33

Décimosegundo Domingo del

Tiempo Ordinario

Jer 20, 10-13; Sal 68, 8-10. 14 y 17, 33-35;

Rm 5, 12-15; Mt 10, 26-33

B: Bishop/Obispo

PP: Pope/Papa

P: Priest /Presbitero

R: Religious/Religiosa

D: Doctor(a) of the
Church/de la Iglesia

Nota de Hermana Yolanda:

Estimada Comunidad,

Les escribo esta nota solo para despedirme pues
ya no regreso, he sido transferida a otra mission
que sera primero Dios en Houma, Louisiana. Les
agradezco su apoyo en el apostolado que realicé
en este afio aqui en Santa Rita, con la Gracia de
Dios y con su gran ayuda en diferentes formas.
Lo que falt6 Dios lo supla con Su Gracia y
Misericordia.

Doy gracias al Padre Keith por su gran apoyo a la
Vida Consagrada, al Diacono Brad, al personal de
la parroquia, a todos con quienes estuve mas
cerca realizando mi apostolado. Nos
encomendamos a sus valiosas oraciones que
ustedes estan siempre en las nuestras. Los felicito
por su gran amor a la Iglesia asistiendo a la Santa
Misa, frecuentando los demas Sacramentos y
todas las bonitas obras fruto de su unién con Dios
através de la Oracion. Perseveremos en nuestro
Amor a Dios y al projimo. DIOS NOS AMA.

Muchas, muchas gracias y a continuar llevando el
mensaje del Gran Amor de Dios en nuestras
comunidades, grupos y en cada familia.

EN JESUS Y MARIA,
Hermana Yolanda Pineda MCSH

A Note from Sister Yolanda:

Dear Community,

I am writing this note simply to say goodbye, as I
will not be returning; I have been transferred to
another mission—God willing—in Houma,
Louisiana. I thank you for your support of the
apostolate I carried out here at Saint Rita this past
year, made possible by the Grace of God and
your tremendous help in so many ways. May God
supply, through His Grace and Mercy, whatever
was left undone.

I give thanks to Father Keith for his great support
of Consecrated Life, to Deacon Brad, to the
parish staff, and to everyone with whom I worked
most closely during my apostolate. We entrust
ourselves to your valuable prayers, and please
know that you are always in ours. I commend you
for your great love for the Church-shown by your
attendance at Holy Mass, your frequent

reception of the Sacraments, and all the beautiful
works that are the fruit of your union with God
through prayer. Let us persevere in our love for
God and our neighbor. GOD LOVES US.

Thank you so very much; let us continue to carry
the message of God’s Great Love into our
communities, groups, and every family.

In Jesus and Mary,
Sister Yolanda Pineda, MCSH




Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario

ST. RITA CATHOLIC CHURCH

CCD/FORMATION
REGISTRATION
-~ SAVE THE DATE -

(also includes Youth Group and
Sacrament Prep!)

SUNDAYS 8/16 & 8/23 LOCATION TBD
MONDAY 8/24 IN THE OFFICE
CCD/Formation Handbook will need to be signed at
registration and will be available in the office and on
the website on July Ist.

If you are registering for Confirmation or
First Communion, the student MUST be present to
register. No exceptions.

Sponsor approval and paperwork are due
January 15th. No exceptions.

IGLESIA CATOLICA DE SANTA RITA

CCD/FORMACION
REGISTRO
- RESERVA LA FECHA -

(iTambién incluye el Grupo Juvenil y la
preparacién para los sacramentosl)

LOS DOMINGOS 16 Y 23 DE AGOSTO
LUGAR A SER DETERMINADO,
Y LUNES 24 DE AGOSTO EN LA OFICINA.

El Manual del CCD deberd firmarse durante la inscripcién
y estard disponible en la oficina y en el sitio web a partir
del 1 de julio.

Si se estd inscribiendo para la Confirmacién o la Primera
Comunién, el estudiante DEBE estar presente para realizar
la inscripcién. Sin excepciones.

La aprobacién del patrocinador y la documentacién deben
presentarse antes del 15 de enero.

Sin excepciones.

St Rita precente:

PANTRY SUNDAY FOR
EASTSIDE MINISTRIES

Begivning July & & 5th!

Beginning in July, every first Sunday of the month
will be Pantry Sunday for Eastside Ministries. We
ask that those that are willing & able bring
non-perishables to the drop box located in the
foyer right outside of the sanctuary.

We will have an opportunity for the children to
come up and bring donations with the
presentation of the gifts during mass.

St Rita precenta:

DOMINGO DE DESPENSA
PARA EASTSIDE
MINISTRIES

Empezando el 4y 5 de julio !

A partir de julio, cada primer domingo del mes serd

el «kDomingo de la Despensa» para Eastside
Ministries. Solicitamos a aquellos que estén

dispuestos y tengan la posibilidad de hacerlo, que

traigan alimentos no perecederos al buzdén de
recoleccién ubicado en el vestibulo, justo a la
salida del santuario.

Tendremos la oportunidad de que los nifios se
acerquen y traigan sus donaciones durante la
presentacién de las ofrendas en la misa.

1-‘ ——




